O B E C N Ě  Z Á V A Z N Á  V Y H L Á Š K A   č. 3/2005

o závazných částech územního plánu obce   S I V I C E
(((((((((((((((((((((((((((((((((((((
Zastupitelstvo obce  Sivice na základě schváleného územního plánu obce Sivice vydává dle ustanovení § 84 odst. 2 písm. b) zákona č. 128/2000 Sb., o obcích, v platném znění, a v souladu s ustanovení § 29 odst. 3 zákona č. 50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, v platném znění, dne19.12.2005 tuto obecně závaznou vyhlášku, kterou je vyhlášena závazná část územního plánu.

ČÁST  I

ÚVODNÍ USTANOVENÍ

Článek 1

ÚČEL REGULATIVŮ

Vyhláška vyhlašuje v závazné části územního plánu obce Sivice, schváleného Zastupitelstvem obce Sivice dne 19.12.2005, kterými jsou urbanistická koncepce, využití ploch a jejich uspořádání, vymezení zastavitelného území, zásady uspořádání dopravy a technické infrastruktury, vymezení územního systému ekologické stability a vymezení veřejně prospěšných staveb.

Cílem regulativů je definovat obecné základní požadavky na utváření fungujícího osídlení s esteticky kvalitním prostorovým řešením, dopravní a technickou infrastrukturou a požadavky na utváření ekologicky stabilní, účelně uspořádané a esteticky hodnotné krajiny a osídlení. Účelem je vytváření kvalitního trvale udržitelného rozvoje umělého a přírodního prostředí.

Regulativy obsahují základní pravidla, která omezují, vylučují, popřípadě podmiňují funkční využití území a stanoví zásady pro jeho uspořádání. 

Článek 2
ROZSAH PLATNOSTI

2.1  Územní rozsah platnosti

Řešené území je vymezeno katastrálním územím obce Sivice.

2.2 Časový rozsah platnosti

Časový rozsah platnosti územního plánu není stanoven, lhůta aktualizace ÚPO je 1x za 4 roky.

2.3 Závaznost územně plánovací dokumentace

Územně plánovací dokumentace obsahuje závazné a směrné části řešení.

ČÁST II

ZÁVAZNÉ ZÁSADY USPOŘÁDÁNÍ ÚZEMÍ

Článek 3
VYMEZENÍ POJMŮ

3.1. Funkční regulace 

Člení území na plochy se stejnou prioritou a charakterem funkčního využití.V územním plánu je vymezena funkčními zónami. Dále jsou uvnitř jednotlivých zón vymezeny regulační zóny s podrobným funkčním regulativem a specifické regulativy.

Plochy se člení na:

a) Urbanizované plochy – tj. plochy zastavěné nebo určené k zastavění objekty, jejichž přípustnost je podmíněna respektováním vymezených regulativů a ochranných režimů. Jedná se o funkční plochy pro bydlení, občanskou vybavenost, plochy pro sport a rekreaci, komerčně–podnikatelské aktivity, technickou vybavenost a zeleň. Urbanizované plochy jsou znázorněny ve výkrese č. 1 a 2.

b) Neurbanizované plochy – tj. plochy nezastavěné, které nejsou k zastavění určeny. Jedná se o plochy určené uvnitř současně zastavěného území či na rozvojových plochách regulativem, dále se jedná o funkční plochy orné půdy, lesů, krajinné zeleně a vodních ploch atd. Neurbanizované plochy jsou znázorněny ve výkrese č.1 a 2.

Pro zastavěné území obce byla výše uvedená funkční zonace dále prohloubena. Ve výkrese č.2 jsou uvnitř jednotlivých zón hranicí vymezeny regulační zóny (vzájemně oddělené plochy).

3.2. Uspořádání území

Plochy se člení na:

· plochy stávající stabilizované

· plochy návrhu

3.3. Ochranné režimy

Jsou tvořeny limity využití území (ochranná pásma a podmínky), jejichž existence vyplývá ze zákona.

3.4 Zvláštní režimy

Stanovují speciální podmínky pro další rozvoj ve vybraných funkčních plochách.

3.5 Regulativy

Stanovují přípustné, podmíněně přípustné a nepřípustné druhy funkčního využití území a soubor podmínek, za kterých jsou funkční plochy využitelné, resp. zastavitelné. Regulace jsou v územním plánu vztaženy k funkčním plochám, nikoliv k parcelám.

Článek 4
URBANISTICKÁ KONCEPCE

Obec Sivice bude rozvíjena jako souvisle urbanizovaný celek. Ve volné krajině nebudou vytvářena nová sídla nebo samoty. 

Územní rozvoj je regulován systémem regulativů, které se uplatní vždy při:

- umístění nové stavby (nebo souboru staveb)


- změně využití stavby (nebo souboru staveb)


- změně využití území


- výskytu závad, které jsou podle charakteru dotčených ploch neslučitelné s jejich stávajícím či navrhovaným funkčním využitím


Při rekonstrukci stávající stavby, která koncepčně neodpovídá regulativům, budou tyto uplatněny přiměřeně, v souladu s harmonickým formováním prostoru obce, rozpor s regulativem nelze rozvíjet či dále prohlubovat.

Systém závazných regulativů obsahuje:

A.
základní funkční regulativ - pro potřeby ÚP tzv. “zonaci”, vyjadřující prioritu funkčního využívání zónou vymezeného území

B.
podrobné funkční regulativy, upřesňující funkční využívání dílčích ploch uvnitř zóny

C.
specifické regulativy - regulativy, určující typy funkčních zařízení, která jsou v zájmovém území specificky regulována. 

Dále se jedná o regulativy, vycházející ze specifických podmínek pro zastavitelnost jednotlivých vymezených ploch (zvláštních režimů využití ploch), ochranných režimů, ÚSES, schválených generelů technické infrastruktury, veřejně prospěšných staveb atd.

REGULATIV “A” - FUNKČNÍ ZONACE OBCE (základní f. regulativ)

Komplexní návrh využití území obce (katastru) je zakreslen ve výkrese č. 1. (1:10 000), zastavěného území obce rozšířeného o zastavitelné plochy ve výkrese č. 2 (1:2 000). Systém regulativů se promítá do hlavního výkresu - č. 1. Navržená funkční zonace, vymezující plochy prioritního funkčního využití, vychází ze strategie vymezení a respektování společensky (ve smyslu samosprávy) žádoucí priority (bydlení, rekreace, občanská vybavenost, výroba, lesy, zemědělské plochy atd.).

V Sivicích jsou prostorově jednoznačně vymezeny tyto funkční zóny:

FUNKČNÍ ZÓNY

Obytná zóna
charakteristika:je určena pro objekty a plochy pro bydlení, ostatní zástavba a využití ploch musí odpovídat prioritní funkci bydlení a nesmí zhoršovat obytné hodnoty životního prostředí.

přípustné využití určují funkční regulativy:  Ob, B, Bč, UZ, UB, ZP.
podmíněně přípustné - při zajištění souladu s funkční prioritou zóny, vazbami na okolní prostor a souladu v zástavbě dle vyhl.137/98 Sb: O, OR, S, SO, K, KW, UR, W, RE.
- umístění drobné architektury ve veřejném prostoru (např. sochy, kříže apod.), je doporučeno vždy ověřit podrobnějším řešením a projednáním v samosprávě,

- doplňkové stavby a zařízení pro mimoškolní vzdělávání a zájmovou činnost,

- doplňkové stavby pro administrativu,

- doplňkové stavby pro ubytování,

- doplňkové stavby pro drobnou řemeslnou výrobu a služby bez hygienické a estetické zátěže

- skupiny garáží (t. j. více než 2 pohromadě), umístěné v uzavřeném vnitrobloku “DG”,

- zařízení dopravní a technické infrastruktury v nezbytném rozsahu v koridorech "DT" a “DTP”, prostor je doplněn drobnými plochami veřejné a rozptýlené zeleně, kde zpevnění ploch mezi komunikacemi a obyt objekty může být max. 50 %.

nepřípustné využití určují funkč. regulativy:   Vb, Vč, Vp, T, Z, ZE, L.

- nepřípustný je rozvoj funkcí výrobních, velkoobchodních provozů, skladů a hromadných garáží  (tj. více než 2 pohromadě), umístěných mimo uzavřený vnitroblok.

Centrální obytná zóna
charakteristika: je specifickou součástí ploch pro bydlení, která tvoří společensko-obslužné jádro obce, hodné zvláštní pozornosti jak při umísťování staveb, funkcí a služeb souvisejících  s bydlením, tak při ekonomické podpoře služeb pro obyvatele i pozemkové politice obecní samosprávy. Významným způsobem spoluvytváří image obce. V centrální zóně je nezbytné uplatňovat a prosazovat zájem obce na způsobu využívání objektů i pozemků, je zde nutno věnovat pozornost a péči architektonicko - estetickému působení staveb i jejich okolí. Zóna je určena pro stavby a plochy pro bydlení, občanskou vybavenost, objekty a plochy pro správu a reprezentaci obce a veřejné klidové plochy pro veřejnost (parková úprava).

přípustné využití určují funkční regulativy: Ob, B, Bč, UZ, UB, ZP.
podmíněně přípustné - při zajištění souladu s funkční prioritou zóny, vazbami na okolní prostor  a souladu v zástavbě dle vyhl. 137/98 Sb: O, OR, S, SO, UR, W, RE.

- drobná architektura ve veřejném prostoru (sochy, kříže, mobiliář apod.),

- drobná řemeslná výroba a služby bez hygienické a estetické zátěže,

- hromadné garáže (t. j. více než 2 pohromadě) umístěné v uzavřeném vnitrobloku,

- doplňkové stavby a zařízení pro mimoškolní vzdělávání a zájmovou činnost, 

- doplňkové stavby pro administrativu,

- doplňkové stavby pro ubytování,

- zařízení dopravní a technické infrastruktury v nezbytném rozsahu v koridorech "DT" a “DTP”, prostor je doplněn drobnými plochami veřejné a rozptýlené zeleně, kde zpevnění ploch mezi komunikacemi a objekty může být max. 50 %.

nepřípustné využití určují funkční regulativy: DG, K, KW, Vb, Vč, Vp, T, Z, ZE, L.

Nepřípustné jsou objekty pro výrobu a sklady (mimo doplňkové  drobné řemeslné výroby  a služeb), velkokapacitní prodejny, nadzemní hromadné garáže (t. j. více než 2 pohromadě) a veškeré činnosti, narušující či zatěžující životní prostředí obce.
Rekreační zóna: 

charakteristika: slouží k aktivitám rekreačním sportovním i kulturně-společenským, a to jak na úrovni místní, tak vyšší. Prioritu má využití ploch pro místní rekreaci.

přípustné využití určují funkční regulativy: S, SO, ZP.
podmíněně přípustné - při zajištění souladu s funkční prioritou zóny, vazbami na okolní prostor a souladu v zástavbě dle vyhl. 137/98 Sb: DTP, O, Ob, W, L, RE.

- občanská vybavenost komerční aktivity a veřejné prostranství, podporující prioritní rekreační funkci, max. rozsah zastavěných ploch 15% a 20 lůžek (není-li ve specifikaci plochy uvedeno jinak),

- stavby pro sport a rekreaci, max. rozsah budovami zastavěných ploch 15% (není-li ve specifikaci plochy uvedeno jinak),

- byt správce,

-  zařízení doprav. a tech. infrastruktury - “DT” na vymezených plochách v nezbytném rozsahu,
nepřípustné využití určují funkční regulativy:  OR, B, Bč, DG, K, KW, UZ, UR, UB, Vb, Vč, Vp, T, Z, ZE.

- parkoviště (není-li regulativem DT určeno jinak) a garáže,

- zařízení a drobné stavby, jakkoliv limitující určené využití plochy.

Zóna výrobní: charakteristika: je určena pro lehký průmysl, popř. skladové areály, velkoobchodní zařízení, střediska zemědělské výroby apod.

přípustné využití určují regulativy: DT, DTP, DG, Vč, Vp, ZP.
podmíněně přípustné: - při zajištění souladu s funkční prioritou zóny, vazbami na okolní prostor a souladu v zástavbě dle vyhl. 137/98 Sb: O, K, KW, W, Z, L, RE.

nepřípustné využití: určují funkční regulativy: Ob, OR, B, Bč, S, SO, UZ, UR, UB, Vb, T, ZE.
Smíšená
charakteristika : tvoří přechodový typ funkční plochy na styku stávající obytné zóny a stávajícího střediska smíšené výroby. Prioritou je funkční využití, podporující sousední obytnou zónu, neomezující zónu výrobní. 

přípustné využití určují funkční regulativy:  O, Ob, OR, B, Bč, DG, S, SO, UB, Vb, ZP.
podmíněně přípustné : UZ, K, KW, W, RP.

-  zařízení dopravní a technické infrastruktury - “DT” a “DTP” v nezbytném rozsahu.
nepřípustné využití: určují funkční regulativy: UR, Vp, T, Z, ZE, L.
Zóna zahrad: 

Charakteristika : slouží pro drobné zemědělské hospodaření na zemědělské půdě v drobné struktuře v podnoži masivu Drahanské vrchoviny (orná půda, zahrady, sady a vinice, pastviny, lada s rozptýlenou zelení). Slouží jako klidové zázemí obce. Je zde nepřípustná zástavba kromě existující, či územním plánem navržené či vymezené jako přípustné.

přípustné využití určují funkční regulativy: K, KW, UZ, UB.

podmíněně přípustné: -  při zajištění souladu s funkční prioritou zóny:  UR, W, ZP, RE.
- zařízení dopravní a technické infrastruktury v nezbytném rozsahu - DT, DTP,
- změny kultur jsou přípustné, pokud nedojde ke změně krajinného rázu s negativním dopadem,

-  objekty, sloužící výhradně určené funkci, bez doplňkových objektů a funkcí, zejména rekreace,

nepřípustné využití: určují funkční regulativy: O, Ob, OR, B, Bč, DG, S, SO, Vb, Vč, Vp, T, Z, ZE, L.

- nepřípustné jsou způsoby hospodaření a úpravy, podporující erozi,
- nepřípustné jsou terénní úpravy, zejména s negativním dopadem na vodní režim, ráz krajiny a obce.
Zóna zemědělské prvovýroby: 

charakteristika : slouží pro zemědělské hospodaření s půdou na vymezených plochách (orná půda, popř. trvalé kultury). Tvoří ji zemědělská krajina, obsluhovaná systémem účelových komunikací a polních cest zásadně mimo zónu obytnou. Je zde nepřípustná zástavba kromě existující, či územním plánem navržené či vymezené jako přípustné. Páchnoucí látky z provozů zóny nesmí být ve vystupující vzdušnině obsaženy v koncentracích, obtěžujících obyvatelstvo.

přípustné využití určují funkční regulativy: K, KW, UZ, Z, ZE.

podmíněně přípustné: při zajištění souladu s funkční prioritou zóny:  W, T, L, RE.
- zařízení dopravní a technické infrastruktury v nezbytném rozsahu - DT,

- změny kultur jsou přípustné, pokud nedojde ke změně krajinného rázu s negativním dopadem,

- objekty, sloužící výhradně rostlinné výrobě, bez doplňkových objektů a funkcí.

nepřípustné využití: určují funkční regulativy: O, Ob, OR, B, Bč, DTP, DG, S, SO, UR, UB, Vb, Vč, Vp, ZP.

- nepřípustné jsou způsoby hospodaření a úpravy, podporující erozi,
- nepřípustné jsou těžké terénní úpravy, není-li územním plánem určeno jinak,

- nepřípustné jsou terénní úpravy s negativním dopadem na vodní režim, ráz krajiny a obce.
Krajinná zóna lesní:

charakteristika: slouží pro lesní prvovýrobu a činnosti přímo související. Zahrnuje plochy lesních porostů a ostatní plochy PUPFL (např. drobné plochy drnového fondu, orné půdy, spec. kultur apod.). Její součástí jsou plochy pro stabilizaci a obnovu přírodních a krajinných hodnot. Jedná se o plochy kostry ekologické stability, síť prvků ÚSES (územní systém ekologické stability, reprezentovaný sítí biocenter, biokoridorů a interakčních prvků), ploch a prvků rozptýlené zeleně, jakož i drobných enkláv přírodních neplodných ploch. Je zde nepřípustná zástavba kromě existující, či tímto územním plánem navržené.

přípustné využití určují funkční regulativy: K, KW, L.

podmíněně přípustné: při zajištění souladu s funkční prioritou zóny: W, T, RE. 

- zařízení dopravní a technické infrastruktury v nezbytném rozsahu - DT,
- drobné plochy užitkové zeleně pro zajištění funkcí lesa UZ,
- objekty, sloužící výhradně lesní prvovýrobě, umístěné mimo pohledově exponované prostory a průhledy.

nepřípustné využití: určují funkční regulativy: O, Ob, OR, B, Bč, DTP, DG, S, SO, UR, UB, Vb, Vč, Vp, Z, ZE, ZP.

REGULATIV “B” - PODROBNÉ FUNKČNÍ REGULATIVY

Pro území obce byla výše uvedená funkční zonace - regulativ “A” dále prohloubena, ve výkrese č. 2 jsou hranicí a kódem vymezeny podrobné funkční regulativy.

podrobný

funkční

specifikace přípustného využití 

regulativ

O
občanská vybavenost bez integrované funkce bydlení
Ob
občanská vybavenost s možností bydlení správce
OR
obecní smíšená s širším spektrem přípustného funkčního využití obslužného                    
charakteru - Ob, SO, O, Vb

B
bydlení v rodinných domcích s příslušenstvím v přípustné kombinaci s obchodní činností, službami, integrovanou drobnou výrobou, hygienicky, dopravně a esteticky neobtěžující sousední pozemky, možnost chovu hospodářských zvířat v nekomerčním 
rozsahu, PHO nesmí zasáhnout sousední pozemky. Rozsah bydlení min 50% zastavěných ploch

Bč 
bydlení čisté, bez chovu hospodářského zvířectva a výroby, možnost maloobchodu             
a nevýrobních služeb, rozsah bydlení nad 50% plochy pozemku organizační jednotky
DT
plochy pro dopravu a technické vybavení s plochami veřejné a rozptýlené zeleně, popř. s drobnými plastikami, pomníky, kříži apod.

DTP
plochy pro dopravu a technické vybavení “DT” s funkcí veřejného prostranství

DG
plochy pro soustředěné garáže

S
plochy pro sport a rekreaci bez budov

SO
plochy pro sport, rekreaci a rekreační objekty bez objektů indiv. rekreace

K
plochy pro ochranu a stabilizaci přírodních systémů - VKP a lokální ÚSES

KW
plochy prvků ÚSES a VKP s významnou funkcí vodohospodářskou

UZ
užitková zeleň, zahrady, extenzivní sady a vinice bez nadzemních staveb s opticky             
prostupným oplocením

UR
užitková zeleň s možností umístění staveb individuální rekreace, zahrádkářská osada

UB
užitková zeleň s možností umístění drobných staveb příslušenství, bez rekreace 

W
vodní plochy a toky, ochranné a záchytné příkopy
Vb
plochy pro čistou výrobu, komerci, kanceláře, s možností bydlení správce

Vč
plochy pro čistou výrobu, komerci, kanceláře, bez možností bydlení

Vp
výrobní plochy pro průmysl, zemědělská střediska, sklady a rozvoj drobných                     
výrobců bez možnosti bydlení

T
plochy povrchové těžby

Z
zemědělské velkovýrobní plochy orné půdy a trvalých kultur

ZE
zemědělské velkovýrobní plochy orné půdy a trvalých kultur s nutnou aplikací               
protierozních opatření

ZP
veřejná zeleň, parky, s možností umístění drobné architektury (sochami, kříži apod)

L
plochy lesních porostů a prvovýroby
RE
plochy pro rekultivaci

PODROBNÉ FUNKČNÍ REGULATIVY "B" VE FUNKČNÍCH ZÓNÁCH "A"

	ZÓNA

__________

podrobný

funkční regulativ
	Obytná
	Centrální

obytná
	Rekreační


	Výrobní
	smíšená
	zahrad
	Zem.

prvovýrobní
	Lesní

	O
	O
	O
	O
	O
	+
	—
	—
	—

	Ob
	+
	+
	O
	—
	+
	—
	—
	—

	OR
	O
	O
	—
	—
	+
	—
	—
	—

	B
	+
	+
	—
	—
	+
	—
	—
	—

	Bč
	+
	+
	—
	—
	+
	—
	—
	—

	DT
	O
	O
	O
	+
	O
	O
	O
	O

	DTP
	O
	O
	O
	+
	O
	O
	—
	—

	DG
	O
	—
	—
	+
	+
	—
	—
	—

	S
	O
	O
	+
	—
	+
	—
	—
	—

	SO
	O
	O
	+
	—
	+
	—
	—
	—

	K
	—
	—
	—
	O
	O
	O
	O
	+

	KW
	O
	—
	—
	O
	O
	O
	O
	+

	UZ
	+
	+
	—
	—
	O
	+
	+
	O

	UR
	O
	O
	—
	—
	—
	O
	—
	—

	UB
	+
	+
	—
	—
	—
	+
	—
	—

	W
	O
	O
	O
	O
	O
	O
	O
	O

	Vb
	—
	—
	—
	—
	+
	—
	—
	—

	Vč
	O
	O
	—
	+
	+
	—
	—
	—

	Vp
	—
	—
	—
	+
	—
	—
	—
	—

	T
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	O
	O

	Z
	—
	—
	—
	O
	—
	—
	+
	—

	ZE
	—
	—
	—
	—
	—
	—
	+
	—

	ZP
	+
	+
	+
	+
	+
	O
	—
	—

	L
	—
	—
	O
	O
	—
	—
	O
	+

	RE
	O
	O
	O
	O
	O
	O
	O
	O


LEGENDA:

	
+
PŘÍPUSTNÉ FUNKČNÍ VYUŽITÍ, 
- je-li uvedeno ve výkrese, 




  podmíněně přípustné v ostatních případech - viz O

	O
PODMÍNĚNĚ PŘÍPUSTNÉ VYUŽITÍ
- podle konkrétních podmínek při respektování




  funkční priority (= regulativ "A")

	—
 NEPŘÍPUSTNÉ VYUŽITÍ




REGULATIV “C” - REGULATIVY SPECIFICKÉ

Zdroje hluku - Zdroje hluku nelze umisťovat v centrální obytné zóně či v jejím dosahu. V případě umisťování zdrojů hluku v blízkosti akusticky chráněných objektů (a naopak) je nutno při přípravě stavby, resp. v územním řízení posoudit na základě hlukové studie a následně projednat s věcně a místně příslušným orgánem ochrany veřejného zdraví, ve smyslu platné legislativy. 

Zdroje znečištění ovzduší - v případě umisťování objektů chráněných dle platné legislativy v blízkosti zdrojů znečišťování ovzduší vč. objektů pro chov zvířat (a naopak), musí být konkrétní záměr projednán s územně příslušným orgánem ochrany ovzduší. Přípustnost zřizování chovu hospodářských zvířat typu tzv. rodinná farma, je podmíněno projednáním a souhlasem příslušného orgánu veřejné správy (ještě před jeho zřízením). Páchnoucí látky nesmí být ve vystupující vzdušnině obsaženy v koncentracích, obtěžujících obyvatelstvo v obci.

objekty regulace, revize, měření a technické infrastruktury - nelze umisťovat mimo objem staveb územním plánem určené funkce či v průčelních fasádách společensky či architektonicky významných objektů, zejména v centrální obytné zóně obce. Jejich umístění je nutno řešit vždy v projektu stavby. Jiné umístění je podmíněně přípustné (nutno odborně posoudit v komisi obce).


Viditelné konstrukce zařízení technické infrastruktury (technické objekty, vysílače, větrné elektrárny) nelze umisťovat v pohledově významných polohách, zejména v konkurenci s kulturními a přírodními dominantami.

garáže - lze v obytné a centrální obytné zóně umístit jako jednotlivé objekty či v rámci mateřské stavby, max. 2 garáže pohromadě, pokud nejsou umístěny ve vnitrobloku. Hromadné garáže (3 a více) lze umístit zásadně mimo obytnou, centrální obytnou, rekreační, zemědělskou, lesní a přírodní zónu, není-li územním plánem určeno jinak. 
mobilní objekty - V celém katastrálním území i v obci mimo výrobní zónu lze umístění mobilních objektů obytných, skladovacích, technických apod. připustit zásadně mimo optický dosah z veřejných prostorů či volné krajiny.

reklamní poutače, bilboardy - Velkoplošné reklamní poutače (tzv. “bilboardy”) nelze umisťovat v centrální obytné zóně obce, zároveň je nutné posouzení podle platné legislativy, O ochraně přírody a krajiny (s ohledem na ochranu krajinného rázu).

rekreační objekty - je přípustné umisťovat v obytné zóně obce formou rekreačních chalup, jejich forma je totožná s obytnými stavbami. Výstavba chat je v celém k.ú. včetně zastavěného území obce nepřípustná, s výjimkami zóny rekreační, kde lze na plochách určených regulativem “SO” realizovat objekty pro veřejné ubytování a plochy zahrádkářské osady s regulativem “UR”.

Článek 5
VYUŽITÍ PLOCH A JEJICH USPOŘÁDÁNÍ
5.1 PLOCHY PRO OBYTNOU ZÁSTAVBU

Jsou určeny pro bydlení, jsou tvořeny stávajícími plochami pro bydlení a plochami tímto územním plánem navrženými.

Přehled lokalit, navržených pro novou obytnou zástavbu:


lok.


funkční



ozn.


regulativ


proluky 

dle regulativu B 


•A


B


B1


B


B2


B


B3


B


B4


B


C1 


B


C2


B


C3


B


C4


B


D1


B


D2


B


D3


B


D4


B


•E1


B


E3


B


•F1


B


•F2


B


G


B


H


B

Plochy s širším možným spektrem přípustných funkcí, kde je možná obytná zástavba:

•E2

O


•F3

O


 F4

O

LEGENDA: • = označené lokality jsou tvořeny zahradami při stávajících rodinných domcích

5.2 PLOCHY PRO OBČANSKOU VYBAVENOST


Jsou určeny pro objekty a plochy občanské vybavenosti, objekty pro správu a reprezentaci obce a veřejné klidové plochy pro odpočinek veřejnosti (parky), jsou tvořeny stávajícími plochami uvedeného charakteru a plochami tímto územním plánem navrženými.
Přehled ploch, vhodných pro občanskou vybavenost:

_

lok.
trať, ulice




poznámka


-
areál OÚ




správní a společenské centrum

-
areál školy




škola a volný čas mládeže 

E2
Horní Krpile




smíšené f. s možným bydlením

F3
Dolní Krpile




smíšené f. s možným bydlením

F4
Dolní Krpile




smíšené f. s možným bydlením

K
Díly u dědiny




smíšená výrobní

5.3 PLOCHY PRO REKREACI A CESTOVNÍ RUCH


Jsou určeny pro zařízení sportu, rekreace a klidové plochy pro odpočinek veřejnosti (parky). Jsou tvořeny stávajícími plochami uvedeného charakteru a plochami tímto územním plánem navrženými

Přehled ploch pro rekreaci:

_lok.

trať, ulice



poznámka


R

u Pozořického potoka


bez bydlení a indiv. rekreace

S 1,2,3

Rejdy - SZ okraj obce


rekreační komplex

T

U Tvarožné



místní rekreace

5.4 PLOCHY PRO VÝROBNÍ AKTIVITY


Jsou určeny pro zařízení výroby, obchodu a skladů, jsou tvořeny stávajícími plochami uvedeného charakteru a rovněž plochami tímto územním plánem navrženými 
Rostlinná výroba

VINIČNÍ TRATĚ

č.
název trati

trať (ha)          vinice (ha)
1
Štarcary

9,3                        0,6

2
Štarcárky

3,9                        0,1

3. 
Nedbaly

6,3                        0,6

4
Staré hory

15,1                      1,1

5
Nové hory

7,3                        0,4


celkem viniční trati
41,9                      2,8

Živočišná výroba

Páchnoucí látky nesmí být ve vystupující vzdušnině obsaženy v koncentracích, obtěžujících obyvatelstvo. Toto pravidlo je nutno aplikovat obecně pro provozy zemědělské výroby na katastru obce.

Protierozní ochrana zemědělské půdy

Vodní erozi eliminovat organizačními opatřeními a osevními postupy, pěstováním méně erozně ohrožených plodin. 

Průmyslová výroba

Zásadou při umisťování výrobních aktivit je předcházet možné kolizi s prioritní funkcí bydlení při perspektivním růstu případné výrobní jednotky (pásmo hygienické ochrany, dopravní vazby, krajinářsko-estetická kriteria).

Vymezené výrobní a smíšené zóny funkční se liší charakterem využívání a vztahem zejména k možnosti bydlení.
Přehled ploch pro výrobu, sklady a smíšenou funkci:

lokalita-trať

funkční

charakter výroby (orientačně)


plocha(firma)          


regulativ






 
ha



stávající plochy:

areál Díly
Vp
zem. živ. výroba, kovovýroba

5,4


Pod zakázaným  
Vp
opravárenství

0,4


navržené rozvojové plochy:

L1
Vp
zemědělská+nezemědělská

0,8


L2
Vp(Vč)
zemědělská+nezemědělská

2,3


L3
Vp
zemědělská+nezemědělská

7,0


M1*
Vb
nezemědělská

1,1


M2* 
Vb
nezemědělská

3,5


navržené plochy s širším spektrem funkcí, kde je přípustná výroba s bydlením

E2
OR
smíšená s bydlením

0,25


F3, F4
OR
smíšená s bydlením

0,35


K
Vb
neobtěžující výroba, sklady, garáže

1,0

Článek 6
VYMEZENÍ ZASTAVITELNÉHOÚZEMÍ
- ZASTAVITELNÉ ÚZEMÍ  = současně zastavěné, rozšířené o území, které tato územně plánovací dokumentace k zastavění navrhuje. Je vymezeno hranicí, uvedenou ve výkresové části dokumentace. Zastavitelnost je podmíněna respektováním systému regulativů

- ZASTAVITELNÉ PLOCHY = jsou součástí zastavitelného území, jedná se o převážně v současnosti zastavěné a plochy k zastavění touto územně plánovací dokumentací, popř.  regulačním plánem navržené. Zastavitelnost je vždy podmíněna respektováním závazných regulativů a limitů (ochranných režimů). V zastavitelných plochách mohou být konkrétní stavby nepřípustné v případě, že svou polohou, účelem využití či kapacitou odporují charakteru dotčené lokality (obchází smysl regulativů). 

- VOLNÉ PLOCHY - NEZASTAVITELNÉ = převážně nezastavěné v současnosti zastavěné a tato územně-plánovací dokumentace či regulační plán je k zastavění nenavrhuje.

Článek 7
ZÁSADY USPOŘÁDÁNÍ DOPRAVY

DOPRAVA
Silniční síť

Z hlediska širších vazeb jsou mimo řešené katastrální území Ředitelstvím silnic a dálnic sledovány poměrně rozsáhlé záměry v úpravě silniční a dálniční sítě. Předpokládá se výstavba nové mimoúrovňové okružní dálniční křižovatky (MUK) s odpovídajícím napojením všech stávajících silnic na dálnici D 1 jako MUK Tvarožná. 


Ve výhledových záměrech se ve vazbě na územní plán obce Tvarožná předpokládá obchvat silnice (stávající III/3839), jako přeložka sil. II/383, zaústěná do MÚK Tvarožná. Tento obchvat naváže v jižní části Sivic na trasu podél zemědělského statku a odstraní tak dvě dopravní závady ve směrovém vedení silnice a výrazně zlepší poměry křižovatky silnic III/3839 a III/38310 v centru obce Sivice. Po výstavbě obchvatu bude možno v této křižovatce ponechat jako hlavní průběžnou silnici III/3839 a budoucí místní komunikaci na ni připojit křižovatkou tvaru „T".  


Komunikace II/430 bude upravena v kategorii F 9,5/70, komunikace III/3833 v kategorii F 7,5/60. V extravilánu bude komunikace III/3839 (sběrná) upravována v kategorii S 7,5/60 (50), v intravilánu v kategorii MO 8/50 (40) s ohledem na stávající zástavbu. Úpravy III/38310 (obslužná) v kategorii MO 7/40 budou prováděny s ohledem ke stávající zástavbě.

V zastavěném území obce budou komunikace upravovány dle platné v kategorii MO 8/50 s přihlédnutím k okolní zástavbě a případné modifikaci šířky vozovky na 6,0 m. Úpravy III/38310 (obslužná) v kategorii MO 7/40 budou prováděny s ohledem ke stávající zástavbě.

Síť místních komunikací

Nutnost koncepčního řešení sítě místních komunikací se zohledněním zařazení do funkčních tříd dle užitné hodnoty jednotlivých ulic. Budou dobudovány chodníky podél silnic.

Doprava v klidu

U hřišť, školy, kulturního domu a u drobných obchodů a provozoven, jež jsou rozmístěny po obci, je zapotřebí vybudovat menší plochy dle ČSN 73 6110. Garáže budou budovány na vymezených plochách (lokalita P) a v obci v souladu se specifickými regulativy. 

Při výstavbě nových rodinných domků v podmínkách stavebního povolení je nutno požadovat vyřešení odstavování vozidel v objektu, příp. na pozemku stavebníka. Stejné podmínky je třeba vyžadovat i při povolování stavebních úprav v oblastech, kde je odstavování vozidel problematické - především podél průtahu silnic. 

Veřejná hromadná doprava osob 

Nezbytné je zvýšit bezpečnost provozu v prostoru zastávky jeho zklidněním – vybudováním podélného středního dělícího ostrůvku v prostoru zastávky při současném rozšíření komunikace o cca 1,5 m a zabránit tak nepřehlednému předjíždění stojícího autobusu.

Účelová doprava
Pro vyloučení průjezdů účelové dopravy mimo zastavěnou část obce, je nutno dostavět obchvatnou účelovou komunikaci (zmíněnou v kap.12.3.1.) po jižním okraji obce s novým napojením výrobních areálů. Významná komunikace je vedena od obce jižním směrem – u této cesty je nutno zvažovat i její přeložku ve vazbě na obchvat silnice. Napojení pozemků na východním a západním okraji obce  je možné po záhumenních cestách, jejichž funkce pro účelovou dopravu, resp. jejich přeložky musí být řešeny i v rámci nové bytové výstavby.

Cyklistická doprava

Z hlediska širších rekreačních vazeb navrhujeme vedení cyklistických tras v obci po stávajících zpevněných účelových komunikacích, mimo obec je nutno vystavět samostatné cyklistické stezky.

Článek 8
ZÁSADY USPOŘÁDÁNÍ TECHNICKÉ INFRASTRUKTURY

8.1 VODNÍ HOSPODÁŘSTVÍ

Obecní veřejný vodovod

Zásobování ze skupinového vodovodu Říčky - Mokrá - Sivice - Pozořice - Tvarožná.

Stávající vodovodní trubní síť bude doplněna o nové řady, které budou sloužit pro zásobování vodou ploch určených k nové zástavbě, rozvodné řady jsou v maximální míře zaokruhovány. Realizací nových řadů bude vodovodní sítí pokryto celé zastavěné území včetně navrhovaných ploch k zástavbě obce a umožní tak napojení všem obyvatelům Sivic.


Skupinový vodovod je dostatečně kapacitní i pro výhledové zásobování obce. Dle Plánu rozvoje VAK JMK je uvažováno s propojením  skupinového vodovodu Pozořice a Šlapanice novým vodovodním řadem DN 200,který má být provozován oběma směry.


Je nutno řešit požární zabezpečení u navrhovaných lokalit mimo veřejný vodovod. Pro jednotlivé lokality je nutno řešit v ÚŘ.

Místní zdroje


Firmy v areálu průmyslové zóny J-od obce budou i nadále zásobovány z místních zdrojů, v případě havárie zdroje je možné napojení na obecní vodovod. Původní zdroje obce budou zachovány jako rezerva, k jejich ochraně navrhujeme vytyčit a vyhlásit PHO I. st s realizací oplocení zdrojů.

Kanalizace

Z hlediska koncepce bude kanalizační systém v obci provozován jako oddílný, stávající stoky budou využívány pouze pro odvod dešťových vod.

Pro odvod splaškových vod bude vybudován nový systém splaškové kanalizace pro celou plochu zastavěného území obce v rámci systému splaškové kanalizace obcí Ponětovice, Jiříkovice, Tvarožná, Pozořice, Kovalovice, Viničné Šumice, Blažovice, Velatice, Mokrá-Horákov, dále město Šlapanice, obce Bedřichovice, Podolí, Prace a Kobylnice.


Splašková kanalizace v obci Sivice bude zaústěna do nově realizovaného splaškového kanalizačního sběrače FIII (část 4 - Sběrač FIII, FIl1-1, Flll-2), jehož trasa je částečně vedena přes obec Sivice. Odpadní vody jsou dále vedeny do stávající čerpací stanice v Ponětovicích, dále budou odpadní vody odváděny na čistírnu odpadních vod v Modřicích.


V obci byly  navrženy nové kanalizační stoky pokrývající celou zastavěnou část obce. Kanalizační sběrače jsou navrženy tak, aby bylo možno na ně napojit i případnou další výstavbu na plochách určených územním plánem k zástavbě v návrhovém období. V podmínkách stav. řízení je nutno systém likvidace OV prověřit a doložit. Realizace nově navržené zástavby je podmíněna řádným odkanalizováním do “vod povrchových v souladu s požadavky platné legislativy” (požadavek Povodí Moravy, s. p. Brno).

V průmyslové zóně S-od obce bude likvidace odpadních vod řešena individuálně. 

Hydrologické poměry

V souvislosti s plánovanou přeložkou silnice navrhujeme přeložit i koryto Pozořického potoka v souběhu s plánovanou komunikací, tzn. před zatrubněnou částí bude koryto odvedeno jižním směrem a pod zástavbou obce bude zaústěno do stávajícího koryta odvodňovacího kanálu. Parametry koryta budou navrženy v navazujících stupních PD na základě podkladů HMÚ. Dále navrhujeme provést revitalizaci toku v prostoru mezi zahradami a u hřiště. Případné odvodnění v místech určených pro revitalizace vodních toků bude zrušeno. Tyto zásahy musí být technicky vyřešeny tak, aby nedošlo k narušení funkce odvodňovacích zařízení na přilehlých pozemcích.

Vodní nádrže

Mokerská nádrž


Nachází se na toku Roketnice, která je zabrána do areálu cementárny. Je to registrovaný, zákonem chráněný VKP, nezbytné je ji respektovat.

Revitalizační nádrže na Tvaroženském potoku


Obě nádrže je nutno respektovat.

8.2 ENERGETIKA

Zásobování elektrickou energií
Jsou navrhovány částečné úpravy a rekonstrukce některých stávajících přípojek VN, ze kterých jsou připojeny distribuční trafostanice. Tyto úpravy jsou vyvolány navrhovanou novou výstavbou v daných lokalitách. Navržené úpravy tras a rekonstrukce přípojek VN, případně provedení nových přípojek pro zahušťovací TS budou realizovány postupně v etapách v aktuálním čase podle vyvolané potřeby. 


Potřebný výkon pro obec a řešené katastrální území obce bude zajišťován ze stávající distribuční soustavy – z vedení VN 320 a příslušných TS. V rámci nově navrhovaných lokalit pro výstavbu a úpravy silniční sítě v obci však bude nutné provést částečné přeložení stávající přípojky VN 22 kV pro TS1-U ZD a TS2 U ČMC a CMV. Pro stávající TS 1 je navrhována úprava současné trasy venkovní přípojky VN 22 kV a její provedení jako nadzemní s izolovanými vodiči a tím snížení OP na 2 m od krajního vodiče - celkem 5 m. Délka navrhované úpravy trasy přípojky  je cca 320 m. Další úprava VN pro TS 2 je v délce cca 450m a to od rohového bodu u stávající svodnice po TS 2. Vzhledem k navrhované zástavbě této lokality (RD) a vhodnému umístění stávající TS 2 je navrhováno tento úsek přípojky provést kabelem v zemi, s jeho ukončením a stávající stožárové TS, je uvažováno s rekonstrukcí této stožárové TS na zděný kiosek.

Nově navrhované TS a rekonstrukce stávajících

TS č.
Název
Popis provedení, max. výkon,/kVA/


Využit

Poznámka

TS 1 
Obec 
stávající stožárovou TS výhledově nahradit 


distribuční
náhrada 



zděným kioskem 





do 630 kVA, 
umístění ponechat.

TS 2 

stávající TS 2 výhledově rekonstruovat na zděný kiosek 
do 630 kVA, 
umístění ponechat. 

TS 3 

rekonstruovat na výkonovou řadu 



do 400 kVA,
umístění ponechat

TS 5

nově navrhovaná distribuční –zahušťovací 


do 400 kVA, 
umíst na JZ obce. 

TS 6 a TS 7
nově navrhované pro zajištění podnikatelské zóny.

Zásobování plynem

Kapacita stávající RS pokryje celkovou potřebu obce při 100 % plynofikaci pro všechny odběratele  v současném rozsahu. I pro předpokládaný rozvoj obce bude kapacitně vyhovující. Stávající rozvodná síť v obci je provedena tak, aby pokryla poptávku zemního plynu všech obyvatel a podnikatelských subjektů


U nově navrhovaných lokalit pro výstavbu RD bude vhodné před vlastním rozšířením místní NTL sítě provést přepočet tlakových poměrů v dané větvi, zda bude vyhovující i pro požadavky nově uvažovaných odběratelů, nebo zda nebude nutné zajistit její úpravu, případně posílení.


Pro navrhovanou výrobní zónu a nově navrhovanou zástavbu RD v prostoru při trase středotlakého přivaděče RS STL/NTL navrhujeme odběratele připojit samostatnou větví STL plynovodu s napojením na přivaděč pro RS a u těchto odběratelů provádět individuální doregulaci na provozní tlak plynospotřebičů pomocí domovních regulátorů.


Konkrétní stav a podmínky, které mohou ovlivnit realizaci záměrů nutno ověřit a projednat s provozovateli daného zařízení.


V katastru obce umístěna další plynárenská zařízení. Jedná se o VTL přípojku pro areál Cementárny Mokrá, po jižním okraji k.ú. jsou vedeny další plynovodní řady. Tyto plynovody je nutno respektovat.

8.3 TELEKOMUNIKACE A SPOJE

Dálkové kabely (DK,DOK)

Zařízení a trasy je nutno respektovat. Ochranné pásmo telekomunikačních zařízení je dle platné legislativy.

Radiokomunikace


Katastrem obce procházejí dvě RR trasy páteřní sítě, které je nutno respektovat:

Článek 9
VYMEZENÍ ÚZEMNÍHO SYSTÉMU EKOLOGICKÉ STABILITY

Vymezený ÚSES je nutno plně respektovat.
Článek 10
VEŘEJNĚ PROSPĚŠNÉ STAVBY

Mezi veřejně prospěšné stavby ve smyslu § 108 zák.50/1976 Sb., o územním plánování a stavebním řádu, v platném znění, patří:

1. VEŠKERÉ PRVKY ZÁKLADNÍ TECH. A DOPRAVNÍ INFRASTRUKTURY OBCE I       NADŘAZENÉ SOUSTAVY dle výkresové části dokumentace ÚPO Sivice
Základní technická infrastruktura je tvořena základními technickými systémy, t.j.:

-  systémem VVN a VN-zařízení pro zásobování elektrickou energií, včetně hlavních větví   distribuční soustavy NN

-  systémem vodovodní a kanalizační

-  primární sítí zásobování plynem po indiv. přípojky


-  systémem základních účelových spojových zařízení

Komunikační systém je tvořen dopravní sítí silnic, základních místních a účelových komunikací, hlavních cyklistických a pěších tras.

Nadřazené sítě jsou tvořeny technickou a dopravní infrastrukturou vyššího řádu

Jmenovité veřejně prospěšné stavby v Sivicích
1.1
přeložka silnice

1.2
prodloužení silnice

1.3
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.4
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.5
komunikace a koridor pro tech. sítě

1.6
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.7
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.8
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.9
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.10
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.11
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.12
komunikace a koridor pro tech. sítě

1.13
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.14
rozšíření komunikace a plochy pro tech. sítě

1.15
úprava komunikace a odvodnění

1.16
trafostanice

1.17
trafostanice

1.18
trafostanice

1.23
rozšíření systému zásobování vodou 

1.24
rozšíření systému kanalizace

1.25
rozšíření systému plynofikace

1.26
mimoúrovňové křížení vlečky

1.27
chodník v trati Krpile

1.28
trafostanice

2.  ZÁKLADNÍ HYDROLOGICKÁ SÍŤ

Je tvořena sítí vodotečí a účelových vodních ploch, sloužících plynulému zásobování území, odtoku vod z území a ochraně území před nepříznivými důsledky vodní eroze dle výkresu vodního hospodářství

Jmenovité veřejně prospěšné stavby v Sivicích:
2.19 přeložka Pozořického potoka

2.20 revitalizace a rozšíření Pozořického potoka

2.21
přeložka ochranného příkopu

2.22
ochranný příkop

*  Specifikaci umístění veřejně prospěšných staveb je možno upřesnit dokumentací s podrobnějším řešením.
ČÁST III

ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

Článek 11

ULOŽENÍ DOKUMENTACE
Dokumentace územního plánu obce Sivice je uložena:

a) na Obecním úřadě v Sivicích

b) na Stavebním úřadě v Pozořicích

c) na Městském úřadě Šlapanice - odbor regionálního rozvoje

d) na Krajském úřadě Jihomoravského kraje – odbor územního plánování a stavebního řádu.

Změny závazné části územního plánu schvaluje orgán, který schválil původní územní plán a na projednání takových změn se přiměřeně vztahuje ustanovení § 31 odst. 1 stavebního zákona, v platném znění.  

Článek 12

ZRUŠOVACÍ USTANOVENÍ

Dnem účinnosti této obecně závazné vyhlášky se zrušuje obecně závazná vyhláška obce Sivice č.1/1996 o závazných částech územního plánu sídelního útvaru Sivice.

Článek 13
ÚČINNOST

Tato vyhláška nabývá účinnosti 15. dnem po vyhlášení, tj. 5. 1. 2006
V Sivicích dne 19.12.2005
........................................................                            ........................................................

                      Ing. Jiří Daněk




Marie Kousalová

   místostarosta obce




starostka obce

Vyvěšeno dne: 20. 12. 2005
Sejmuto dne: 4. 1. 2006
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